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Sūrat al-Humaza 
(The Scandal-monger) 

 الٌمزةصٍرة 
Súrah – 104 

No of Ayat – 9 



Merits of Sūrat al-Humaza 

This is a „Meccan‟ sūrah.  

The surah that opens with a threat of impending affliction 

and grief to The Scandal-monger or the slanderous reviler, 

one who, in greediness of wealth and acclaim, defames 

others. It takes its name from “the slanderer” (humazah) 

mentioned in verse 1. The surah condemns the greedy 

backbiter and gives a description of Hell. 

The Holy Prophet (s.a.w.) said that the reward for reciting 

this surah can be compared to ten times the number of 

disbelievers who were present in Makkah. 

 Reciting Sūrat al-Humaza in compulsory prayers keeps 

a person safe from poverty. Sustenance comes towards 

him. His death will not be of a sudden and terrifying nature. 

This surah is also a cure for pain in the eyes and should be 

recited before blowing gently into the eyes for relief from 

pain. Keeping this surah in a talisman around one‟s neck 

acts as a protection from the „evil eye‟. 



د لِ مُحَمَّ
ٓ
دٍ وَ ا مَّ صَلِّ غَلََ مُحَمَّ ٌُ  اَللَّ

O' Allāh send Your blessings on Muhammad 

and the family of Muhammad. 

O' Alláh send Your blessings on Muhammad and the family of Muhammad 

ل !الله اے
ٓ
   پرمحمد  )ع(رحمت فرما محمد وا

ऐ अल्ऱाह मुहम्मद और आऱे मुहम्मद पर अपनी सऱामती रख़  

Sūrat al-Humaza 



يِ  نِ بِشْمِ اللَّ حْمََٰ حِّمِ  الرَّ  الرَّ

In the Name of Allāh,  

the All-beneficent, the All-merciful. 

bi-smi llāhi r-raḥmāni r-raḥīmi 

 صےهام  کےخدا  والے رحمجٍں دائمیاور  غظیم

अल्ऱाह के नाम से जो बडा कृपाऱु और अत्यन्त दयावान हैं। 

Sūrat al-Humaza 



مَزَةٍ ﴿
ُّ
مَزَةٍ ل ًُ كُلِّ 

ّ
لٌ لِ ِْ  ﴾١وَ

Woe to every scandal-monger and slanderer, 

waylun li-kulli humazatin lumazatin-i 

 لئے کے چغلخٍر زن اور  طػوہ ہر ہے بربادیاور  ثباہی

तबाही है हर कचो के ऱगानेवाऱे, ऐब ननकाऱनेवाऱे के लऱए, 
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دَىُ ﴿  وَغَدَّ
ا

ذِي جَمَعَ مَالً
َّ
 ﴾٢ال

who amasses wealth and counts it over. 

allaḏī ǧamaʿa mālan wa-ʿaddadahū 

 رکھاحشاب  کااور خٍب اس  کیاجمع  کٍمال  هےجس 

जो माऱ इकट्ठा करता और उसे गगनता रहा 

Sūrat al-Humaza 



يُ اَخْلَدَىُ ﴿
َ
حْشَبُ اَنَّ مَال َِ٣﴾ 

He supposes his wealth will make him immortal!  

yaḥsabu ˈanna mālahū ˈaḫladahū 

 گا رکھے باقی ہمیشہ اصےمال  یہ کہ ثھا خیال کااس 

समझता है कक उसके माऱ ने उसे अमर कर ददया 

Sūrat al-Humaza 



حُطَمَةِ ﴿
ْ
وبَذَنَّ فُِ ال ُّ  ۖ لَ

َّ
 ﴾٤كَلَّ

No indeed! He will surely be cast into the Crusher.  

kallā la-yunbaḏanna fī l-ḥuṭamati 

 گا جائے دیا ڈال میں حطمہ یقیوا اصے هہیں ہرگز

कदापप नहीॊ, वह चूर-चूर कर देनेवाऱी में फें क ददया जाएगा, 

Sūrat al-Humaza 



حُطَمَةُ ﴿
ْ
 ﴾٥وَمَا اَدْرَاكَ مَا ال

And what will show you what is the Crusher?  

wa-mā ˈadrāka mā l-ḥuṭamatu 

 ہے شے کیا حطمہ کہ جاهٍ کیااور ثم 

और तुम्हें क्या माऱूम कक वह चूर-चूर कर देनेवाऱी क्या है? 

Sūrat al-Humaza 



مٍُقَدَةُ ﴿
ْ
ـيِ ال  ﴾٦هَارُ اللَّ

[It is] the fire of Allah, set ablaze,  

nāru llāhi l-mūqadatu 

گ ہٍئی بھڑکائی کی الله یہ
ٓ
 ہے ا

वह अल्ऱाह की दहकाई हुई आग है, 
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فْئِدَةِ ﴿ َ لِعُ غَلََ الًْ جُِ ثَطَّ
َّ
 ﴾٧ال

which will overspread the hearts. 

allatī taṭṭaliʿu ʿalā l-ˈafˈidati 

 گی صشجائے چڑھ ثک دلٍںجٍ 

जो झाॉक ऱेती है ददऱों को 
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ؤْصَدَةٌ ﴿ م مُّ ٌِ
ّْ ا غَلَ ٌَ  ﴾٨إِهَّ

Indeed it will close in upon them  

ˈinnahā ʿalayhim muˈṣadatun 

گ وہ
ٓ
 گی جائے دی گھیر اوپر کےان  ا

वह उनपर ढाॉककर बन्द कर दी गई होगी, 
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دَةٍ ﴿ مَدَّ  ﴾٩فُِ غَمَدٍ مُّ

in outstretched columns. 

fī ʿamadin mumaddadatin 

 صاثھ کے صجٍهٍں لمبے لمبے

ऱम्बे-ऱम्बे स्तम्भों में 

Sūrat al-Humaza 



د لِ مُحَمَّ
ٓ
دٍ وَ ا مَّ صَلِّ غَلََ مُحَمَّ ٌُ  اَللَّ

O' Allāh send Your blessings on Muhammad 

and the family of Muhammad. 

O' Alláh send Your blessings on Muhammad and the family of Muhammad 

ل !الله اے
ٓ
   پرمحمد  )ع(رحمت فرما محمد وا

ऐ अल्ऱाह मुहम्मद और आऱे मुहम्मद पर अपनी सऱामती रख़  

Sūrat al-Humaza 
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Sūrat al-Humaza 

Please recite   

Sūra E Fātiḥa 

for 

ALL MARHUMEEN 

 


